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Even More Fun with Infinitives!1

THE ACCIDENCE OF THE GREEK INFINITIVE:

Active Middle Passive
Present : lu/ein lu/esqai lu/esqai
Future: lu/sein lu/seqai luqh/seqai
First Aorist: lu/sai lu/sasqai luqh=nai
Second Aorist: lipei=n lipe/sqai liph=nai
Perfect: leluke/nai lelu/sqai lelu/sqai

THE SYNTAX OF THE GREEK INFINITIVE:

1.  COMPLEMENTARY INFINITIVE
Verbs such as du/namai, o)fei/lw, me/llw, and a!rxomai (and several others) need a verbal to

complete their expression. du/namai gra/fein. = I am able to write.

2.  EPEXEGETICAL INFINITIVE
Infinitives may also complete a non-verbal expression such as a noun, pronoun, or

adjective.  They function basically like a complementary infinitive for non-verbal expressions.

3.  INFINITIVE OF INDIRECT DISCOURSE
When a conversation is being described by a third party, Greek will commonly employ an

infinitive to communicate the content of the quote.  o( le/gwn e)n au)tw=| me/nein. = The one who says
(that) he abides in Him.

4.  SUBSTANTIVE INFINITIVE
An infinitive can substantive and function as a noun. to\ zh=n Xristo\v. = To live is Christ.

5.  INFINITIVE OF TIME

A. pri\n tou= or pro/ tou=  = “before”
pro\ tou= ble/pein au)to/n. = Before he sees.

B. e)n tw= = “when/while”
e)n tw= ble/pein au)to/n. = When he sees.

C. meta\ to/ + accusative = “after”
meta\ to\ ble/pein au)to/n. = After he sees.



D. e(/wj tou= = “until”
e(/wj tou= ble/pein au)to/n. = Until he sees.

6.  INFINITIVE OF PURPOSE/RESULT

tou=, ei)j to/, pro\j to/, w(/ste, or w(j = “in order that”
tou= ble/pein au)to/n. = In order that he sees.

7.  CAUSAL INFINITIVE

dia/ + accusative = “because”
dia\ to\ ble/pein au)to/n. = Because he sees.

8.  IMPERATIVAL INFINITIVE
The infinitive can be used to express a command.  This usage is rare in the New

Testament.  xai/rein meta\ xairo/ntwn. =  Rejoice with those who are rejoicing!


